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GENERAL AGREEMENT ON m'sB/i^m* 
TARIFFS AND TRADE 1 "•* 1985 

Textiles Surveillance Body 

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES 

Notification under Article 4:4 

Bilateral Agreement between Sweden and Sri Lanka 

Note by the Chairman 

Attached is a notification received from Sweden of a bilateral 
agreement concluded with Sri Lanka for the period 1 August 1984 to 
31 July 1988. 

1 
The previous bilateral agreement between the parties is contained in 

COM.TEX/SB/852 

English only/Anglais seulement/Inglés solamente 

85-0771 
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SWEDISH DELEGATION Geneva, Apr i l 19, 1985 :.ksu 
Mr. Marcelo Raffaelli 
Chairman of the Textiles 
Surveillance Body 

GATT 
Centre William Rappard 
154, rue de Lausanne 
1211 GENEVA 21 
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Dear Mr Raffaelli, 
-•-X. 

Pursuant to Article 4:4 of the Arrangement Regarding 
International Trade in Textiles as extended through 
the 1981 Protocol, I hereby would like to notify the 
Textiles Surveillance Body of the conclusion of a 
four year bilateral agreement between Sri Lanka and 
Sweden. The agreement covers the period August 1, 
1984 to July 31, 1988. 

This agreement has been re 
avoiding risks of further 
Sweden, while ensuring an 
exports from Sri Lanka to 
categories in this agreeme 
as in other agreements not 
Arrangement as extended by 
restraint groups are the s 
agreement between Sri Lank 
rest group sublevels have 
product categories. 

ached for the purpose of 
market disruption in 
orderly development of 
Sweden. The product 
nt are of a similar scope 
ified by Sweden under the 
the 1981 Protocol. The 
ame as in the preceding 
a and Sweden. Within the 
been established for three 

As to the flexibility provisions in the agreement as 
well as the terms of growth, reference is made to 
Annex B of the Arrangement and paragraph 11 of the 
1981 Protocol. 

The situation for the Swedish textile industry is 
difficult. The level of production of made-up 
textiles articles has been reduced to less than half 
during the period 1973 - 1983. The number of persons 
employed in this sector has been further reduced by 
ten per cent in the years 1980 - 1983. 

Postal Address 

Délégation Permanente de Suède 

Casa Postale 190 

CH- 1211 GENÈVE 20 

Street Address 

9-11, Rue de Varembé 

Telephone 

022/34 36 00 

Telegrams 

Svensk 

Telex 

22 112 



Imports of made-up articles increased heavily during 
1980 but declined in 1981 due to weak demand and has 
since remained at a level which is still very high. 
Sweden still has the highest import penetration of 
textiles in the world. 

For Sweden, being a small market with an 
exceptionally high level of imports and a low 
domestic production, the maintenance of a minimum 
viable production is of vital importance. 

Copies of the Agreement and related documents are 
attached. 

Yours sincerely, 

Bo Henrikson ^ 
Counsellor w 
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Article 1 

"he following A^reenent has been reached having 

re-rard to the Arrangement lie^arding International 

Trade in Textiles herring in nind particularly the 

provisions of article 4 thereof and the provisions 

of GATT document L/5276. 

Article 2 

This Agreement shall apply for the periods specified 

in Annex I. 

Article 5 

The Government of Sri Lanl:a will liait exports to 

Sweden of the textile products listed in Annex I to 

this Agreement to the levels set out in that Annex. 

The date of issue of shipping documents shall be 

considered to be the date of exportation. 
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article 4-

(a) This Agreement shall apply to exports froa 

Sri Lanlca to Sweden of the textile products 

described in Annex I hereof, of cotton, wool 

\^> or aan-aade fibres, or blend thereof, in which 

any or all of those fibres in combination 

represent either the chief value of the fibres 

or 50 per cent or nore by weight (or 17 per 

cent or more by weight of wool). 

(b) notwithstanding the provisions of this Article 

this Agreement shall also apply to the products 

describee in Annex I hereof, which are 

"manufactured frc~i irror̂ 'Tiated fabrics as 

defined in Annex II of this Af-ree.-r.ent . 

C 

\J/ Article 5 

The Government of Sweden will admit imports of the 

(_/ textile products of Sri Lanka origin, listed in Annex I, 

provided that such inports are covered by an "Sxport 

Certificate, as per specinen in Annex III. Such a 

document shall be issued by tho Ilinistry of Textile 

Industries, be consecutively numbered, state the 

group number, and bear an endorsement that the 

consi~nments concern :d hrvc been approved and -Jobit 3d 

to t!,-o a-reen ~roup lovelr. for e:corts to '/./oden for 

tv 1 relevant ">ïriod. 

http://Af-ree.-r.ent


Article 5 

(a) If in the period 1 August, 1c,8p to 351 July, 19S4-

the group/sub-group Units specified in column 

(f) of Annex I to the Agreement of 2? July, 1"92 

are not fully utilized, the Joverm^nt of J.r± 

Lanka nay, after consultation with the I-overnnent 

of Cweden, during the period 1 August, 1y34- to 

31 «July, 1?35 approve the exports of additional 

mounts (carryover) equivalent to such shortfalls 

provided th-'t c-.ch experts 

i) are in the sme groups/sub-groups v:here the 

shortfalls occurred; 

ii) do not exceed 3 ?-r cent of the notional 

twelve -aonths' lir.its of these groups/sub­

groups specified in colunn Cf) of Annex I 

to the Agreement of 27 July, 1-32. 

(b) If in any twelve nonths period of this Agreement, 

the group/sub-'-roup linits specified in Annex I 

to this Agreement are not fully utilised, the 

Governacnt of Ari Lanka nay, after consultation 

vrith the Government of Sweden, during rxie 

suo::equenc restrains perxou approve rne export: 

or additional anounts (carryover) equivalent to 

such shortfalls provitieu on-.n. suvu e,\.pw.i. 00 

(' 
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i) axe in the scie -roups/sub—^rou^s where 

the shortfalls occurred; 

ii) do not exceed 3 per cent of the linits of 

these '-roups/sub-croupe for the period 

during which the shortfalls occurred. 

(c) Eur-'.n-- each of t,-e period.-, in colu:-.ns e - h of 

~nnox I to this .'j-reonent» the Government of 3ri 

i 
Lanka nay, after consultations -'xth the Government 

of : Sweden, approve the expert of amounts in excess 

of the rrrcup/sub-fcroup Units specified in Annex Z 

to this Agreement up to 3 per cent of these linits 

(carry forward) for the relevant period, '..'here 

specific ~roup/sub-group linits have been 

increased "by ccrry forward the Government of 3ri 

Lanka shall inform the Government of oweden of the 

carry forward quantities and debit these to the 

corresponding 3roup/sub-=rroup linits, which are or 

nay be agreed ution for the subsequent period. 

I 

(d) Daring each of the periods in columns e - h of 

Annex 1 to this Agreement the Government of Sri 

Lanka nay, after coac-iltations with the Government 

of .we-'en, approve tin export of amounts in excess 

of the :proup/sub-p-roup linits specified in .'.nnex I 

to this Agreement un to 3 "^r cent (cwinn) of 

these linits. '.'here specific rroup/sub-crroup 

linits h've been increareri by swing a correspondis-

<• v . 
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reduction rnnll be T ' ^ in one or aore of other 

••roan/cub—-roup liaits. '.'or the runocs of 

calculating sv.'inr, the conversion, factors in 

Annex IV 3l1r.ll apply. 

(e) Durin-r each of the ncricris in col'ions e - h of 

Annex I to this Agreement, the additional export 

quantities resulting froa carryover, carry 

forward "nd swinr; taken together .-hall, for each 

specific ^roup/sub-^roup liait, not exceed 3 per 

cent of the respective ayreed liait. 

Article 7 

If the inforaation available to the owedish authorities 

shews that the quantitative lir.it for the category of 

nroc'ucts specified in en export Certificate has already 

been reached or the unused -icrtion of that liait in " 

irisuii'icienc to cover cue goods specizied in tne 

certificate, the said authorities aay refuse to aûaiô 

any quantity in excess of the quantitative liait. In 

thin event the C-overnacnt of .'.weden shsll infora the 

lovernaent of Jri Lanka as soon as possible. Should any 

e::cîss quantity oe permitted c. ynuer ôweuen, the 'Jra 

Lani:a authorities shall, upon information by the 

Swedish authorities, deduct; the over-shipped quantity 

frcr. the relevant level which is or any be arreed upon 

for the following restraint period. 

4 
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Article 3 

Both parties regard it as essential that ercports to 

Chreden of floods listed in Annex I are evenly spaced 

throughout the period of a-reenent and that, in the 

allocation of quotas, due consideration is "iven to 

traditional pstt^rns of trade. ..ccordincly, the 

T-overnnont of .ri Lanka ur.dertahcs to pro,rice a 

procedure to achieve this. 

Article 9 

The Government of --ri Lanka -..'ill forward to the 

Government of -h-reden, via the J-bassy of --.-'eden in 

Colonbo, aarrterl^ statistics on ?. cu"-ulntive basis 

of the quantities of the trouas 2, 3 and 10 and of 

the v.'eirht of the rest ^roup, licter. in Annox I, 

for vfhich duly endorsed expert certificates for 

errrorts to -kreden have been issued. The statistics 

shall reach the Government of kreden within a 

period of tv/o nonths fron the nonth of reference. 

The y.-edish Governncnt will fcrv/ard to the Governnent 

of 3ri Lanha monthly statistics on a cumulative basis 

of licences issuod for imports fron Cri Lanka of the 

r-bove mentioned rrou-ns listed in Annex I. The 

stntissics shsll reach the Go'-erment of :;ri Lanka, 

via the ^.nbrssy of ;v/er:en in Color-bo, within a period 

of two -.oaths fro.T! the nonth of reference. 

7/-
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Article 10 

The Government of Sweden an' the ."rovernsent of ~ri 

Lanka arxoe to consult each other, at the rcuast of 

either ^nrtv, if any prcble:-. should arise fron the 

implementation of this .^-reenent. '"ho 'ovormer.t of 

h/eden ".nd the Government of .'"ri Lanka ar̂ ree 

furthermore to enter into consultations, before the 

end of the period of a-reenent on th -. conditions of 

a new Af^reenent. 

Article 11 

The jovornnent of ^ri Lanka and the Government of 

Sweden a~ree to collaborate v.-ith a view to talcing 

appropriate action to avoid circumv ntion of 

limitations by such devices as transhipment, 

re-rout in;?, fraud etc. 

/ • 

Article 12 

"3ith-r "overnr.ent ".a;- tamin'te t!"is ..'-re-ment before 

the er.'J of the nerioc of validity, provided that at 

least si:-rt;r days' notice is ~iven. In nuch event the 

Agreement shell cono to nn end on the e:cpiry of the 

neried of notice. 

V-



Article 13 

"The Annexes of this Anror.r-.cr.t shall be considered 

r.s intcrrrrj. ncrts of the .'.'Tccrisnt. 

Article 14 

This Agreement lias boon drr.-./n vn in tvo copies in 

the Znsrlish lan~ua;;o, each of these te:cts bein-

enuallv authentic. 

Done in Colonbo on 2nd Au-uct, 1Ç-34. 

For the Government For the Government 

of Jvreden of 3ri Lanka 

i 



ANNEX I 

EXPORTS OF CERTAIN TEXTILES FROM SRI LANKA TO SWEDEN 

(a) (b) (c) 
Group Ex Swedish Statistical Description 
No Classification No 

(CCCN) 

(d) (e) (f) (g) (h) 
Unit Level for Level for Level for Level for 

i râd- i?g:$L iPrâi ifsrj°7d-
31.7.85 51.7.86 51.7.87 51.7.88 

60.04.10-
61.03.10-

Shirts Pes 456.077 458.357 460.649 462.952 

60.05.80-, 83-, 84-
61.01.005, 003, 50-
61.02.005, 60-, 99-

10 60.05.80-, 82-, 84-
61.02.006, 50-, 99-

Trousers, other than shorts, (including Pes 
work trousers e g trousers with bib and 
braces and trousers made of impregnated 
fabrics) 

Blouses Pes 

189.595 190.543 191.496 192.453 

466.167 468.498 470.841 473.195 

Two or more pieces of garments delivered in combination, even i f packed, consigned and sold together, should be charged 
against the group to which every single piece of the combination belongs. / 

o o o 



(a) (b) 

Group Ex Swedish 
No Classification No 

(CCCN) 

(c) 

Description 

(d) 

Unit 

(e) 

Level for 

l f t r . 8 4 -
51.7.85 

( f ) (g) 
Level for 

1 Î E 8 5 -
31.7.86 31.7.87 

Level for 

l f 8 r 8 6 -

(h) 

Level for 

1Î8CB7-
31.7.88 

REST GROUP 

1, 60.03.00-, 10-, 90-
3 - 7, 
9, 11a - d, 
11f - i , 
12 - 14 

60.04.21-, 25-, 60-, 
70-, 80-, 90-

60.05.10-, 20-, 30-
60-, 80-, 81-
84-, 85-, 87-, 
89-

61.01.003, 004, 006 
10-, 30-, 41-, 
45-, 70-, 90-, 
912, 922, 95-

61.02.004, 006, 11-, 
. 15-, 20-, 30-, 
40-, 80-, 90-, 
946, 95-, 99-

61.03.20-
61.04.10-

Stockings, under stockings, socks, 
ankle socks, sockettes and the like, 
knitted or crocheted, other than 
ladies' stockings of continuous syn-
thetic fibres 

Under garments, knitted or crocheted, 
other than shirts (ex group 2) 

Outerwear, knitted or crocheted, other 
than trousers other than shorts (ex 
group 8), blouses (ex group 10) and 
shorts (ex group 11c) 

Men's and boys' woven outer garments 
other than trousers other than shorts 
(ex group 8) 

Women's, girls' and infants' woven 
outer garments other than trousers 
other than shorts lex group 8) and 
blouses (ex group 10) 

Men's, boys', women's, girls' and 
infants' nightwear, not knitted or 
crocheted 

\Kilo-
v^grammes 

62.363 62.987 63.617 64.253 

*0ut of this quantity not more than 25% may be used for 
Group 4, under garments; not more than 40 % may be used 
for Group 6, overcoats and jackets and not more than 
may be used for Group 11c, shorts 

20% 

Two or more pieces of garments delivered in combination, even if packed, consigned and sold together, should be charged against 
the group to which every single piece of the combination belongs. 

* o * > 
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(a) (b) 

Group Ex Swedish Statistical 
No Classification No 

(CCCN) 

REST GROUP, continued 

61.01.all 

62.02.11-, 19-, 
792-3 

62.02.31-, 39-, 
792-3 

(c) 

Description 

Travelling rugs and blankets 

Bed linen 

Towels and similar articles 

o o 

(d) (e) (f) (g) (h) 

Unit Level for Level for Level for Level for 

tfSM- -P.erâ£- t%}86- ffiffl-
51.7.83 51.7.86 31.7.87 51,7.88 

/ 

< 
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Definition of "Impregnated Fabrics" for the purposes of Article 4 

1. Fabrics of cotton, wool or man-made fibres or any blend contai­

ning one or more of those fibres in which either wool represents 

17 per cent or more by weight or any or all of those fibres in 

combination represent 50 per cent or more by weight of the un­

finished fabric shall be defined as "impregnated fabrics" where 

those fabrics have been impregnated, coated, covered or lamina­

ted with preparations of cellulose derivatives or of other arti­

ficial plastic materials whatever the nature of the plastic ma­

terial (compact, foam, sponge or expanded). 

2. The definition does not cover -

a) fabrics which, after impregnation, coating, covering or la­

mination, cannot, without fracturing, be bent manually around 

a cylinder of a diameter of 7 mm at a temperature between 

15 degrees C and 30 degrees C. 

b) fabrics either completely embedded in artificial plastic 

material or coated or covered on both sides with such material. 



ANNEX III 
ORIGINAL Innortcr's copy 

) Lxpcrter (nanie, full address, country) 

3 Consignee (name, full address, country) 

6 Place and date of shipment - Means of 
transport 

EXPORT CERTIFICATE 

(TEXTILE PRODUCTS) 

4 Quota period 

7 Country of origin 

5 Group number 

8 Country of desti­
nation 

9 Approved and debited quantity against 
restraint level 

10 Marks and numbers - Number and kind of 
packages - DESCRIPTION OF GOODS 

11 Quantity or 
weight 

12 FOB Value 

13 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY 

I, the undersigned, certify that the goods described above are originating in 

in accordance with provisions in force in Sweden and these goods 

have been charged against the quantitative limit established for the quota year 

shown in box no 4 in respect of the group shown in box no 5 by the provisions 

regulating trade in textile products with Sweden. 

14 Competent authority (name, full 
address, country) -

r At on 

(Signature) (Stamp) 
V 



ANNEX IV 

0 
For the purpose of swing, the following conversion factors shall 

apply: 

Group no Description Pieces per kilogrammes 

Shirts A * 

o 

Trousers, other than shorts 2.0 

10 Blouses 6.0 


